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Húsoét. 
Húsvét a becsületes kitartás- 

ak, az ernyedetlen szorgalom- 

nak, a kálváriát járt szenvedé- 

seknek győzelmi ünnepe, de 
egyuttal az irigy agyarkodók- 

nak, a lusta semmittevőknek, a 

kapzsi urhatnámságnak halotti 

dnnepe. 

Jézus a maga fenséges, ideá- 

fis személyiségével örök pél- 
dányképül szolgál mindazoknak, 

azkik komolyan törekszenek az 

igazság birtokába jutni, akik 

önzetlenül akarnak ezért harcolni 

js. Jézus megmutatta az utat, 
amelyen utána oly kevesen jár- 
tak. Megmutatta a saját példá- 

jával hogy aki a nép igazságá- 
ért, annak boldogulásáért, szebb 

jövőjeért sikra akar -szállani, an- 

nak nem elég a becsületes ki- 

tartás, az ernyedetlen szorgalom, 
annak a kinok és szenvedések 
kálváriáját is meg kell járnia. 

Csak a Golgothán keresztül jut 
el az igazság az ő győzelmé- 
hez! Csak a tűzben tisztul meg 
az arany ! 
A húsvéti magasztos történet 

megdönti azt a közhiedelmet, 
hogy e töldön mindennek veszni 
kell, ami igaz, ami szép, jó és 

nemes. Megmutatja az utat is, 
mint lehet az igazságtalanság- 
nak, a rossznak uralmát meg- 

dönteni. Csak óriási erőfeszité- 
sek árán, átszenvedve mindent, 

amit csak emberi aljasság kita- 
lálhat. 

Az igazért, a szépért, jóért 

és nemesért küzdeni dicső do- 

log, valami isteni. Azért szen- 

vedni rágalmakat, gyalázkodá- 

sokat eltürni, sokszor szinte 

elviselhetetlen szenvedéseket el- 

viselni, csak próba idő, de biz- 

tos út a győzelemhez. 

a szerkesztésért felelős: 

Ebert andrás 

Ktadia: a tapkiadó-társaság. 

Ma a krisztusi esztmék bátor 

hirdetői nem ünnepelhetnek hús- 
vétot. Mi még osak a nagypén- 

tekné! tarthatunk. Mert ma is 

keresztre feszítik azt, aki a bé- 

két, a nyujalmat, a megbocsáj- 

tást hirdeti, aki az emberszere- 
tet nevében sikra mer szállani... 
A nagypénteket követi azon- 

ban a húsvét, a kálvária után 

jön a feltámadás. Eljön az biz- 

tosan, feltartóztathatlanul! Csak 

küzdeni kell érte, csak szenvedni 

kell miatta ! 

Verjen gyökeret a mi sokat 

átszenvedett székely népünkben 

az az örök igazság, hogy az 

igazért, szép, jó és nemesért 

küzdeni, fáradni dicső dolog. 

Hasson át mindenkit az a krisz- 

tusi gondolat, hogy a győzelmet 

csak szenvedések árán lehet és 

kell kiküzdeni. : 

Akkor nem fognak annyian 

visszariadni attól az uttól, ame- 

lyet Krisztus mutatott meg az 

embereknek és amelyen manap- 

ság oly kevesen haladunk. 
A régi időkben papok, irás- 

tudók és farizeusok feszitették 

l 

keresztre Krisztust, az igazsá- 

gost, mert így kivánta önző ér- 

dekük. 
Szeretnők, ha a mostani idők- 

ben papok, irástudók és farizeu- 

sok nem agyarkodnának a krisz- 

tusi eszmék hirdetése ellen, nem 

feszitenék keresztre azokat, akik 

a nemzetiségi gyűlölet szitása 

Ezt szeretnők! Mert igy ki- 

vánja ezt székely népünk érdeke. 
teljesitette, vagy valamely törvényben 

tiltott cselekiményt nem vitt véghez —— 

— R leovéltitkot őseink furfan- 

gos módon biztositották. Leberetvál- 

fák a futár fejét és arra festették rá 

lemoshatatlan festékkel az üzenetet, 

azután megvárták, mig sürün megnő 

a haja és csak akkor küldötték el. 

A rendeltetési helyén ujra leborot- 

válták a küldönc fejét és elolvashat- 

ták az üzenetet. 

Csik-, Háromszék-, Marostorda- és Udoarhelyvármegyék 
székely érdekelt védő polittikai uiság. 

méfizetési ára : esász ébre 50 lan. féléore 25 teu. negyed- 
évre 12 teu 50 bani. Egyas szám 1 leu. 

HMirdetések düjiszabás szerint. - Nyilt-tér soronkínt 3 leu. 

Huszonnegyedik évfolyam 185. szém. 

-Telefon 15. szám 
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Szerkesztőség és kiadéhloctal: Odorhei (Székeludoar- 

haly) Bulaoardul Recele Ferdinand [KHoszuth-utlcal 31 az. 

Maegjetlan minden oacsárnabp. 

Magyar egyházak - román állam. 

A nagy világtörténelmi forduló- 

pont teljesen készületlenül találta 

egyházainkat. Nem azért, mintha 
nem lettek volna egyesek, akik jó- 
előre figyelmeztették volna a vezető- 
séget a készülő nagy eseményekre, 

nem is azért, mintha a változott vi- 

szonyokat megértő egyéniségek hiá- 
nyoztak volna. A hiba az egyházak 
konzervativizmusában, minden áron 

való hatalomra törekvésében és ab- 
ban a kardinális hibában keresendő, 
hogy a kritikus időkben nem emel- 

kedtek fel küldetésük legmagasabb 
álláspontjára: a fajokon, nemzetisé- 
geken felülálló krisztusi emberbaráti 

szeretetre. 

Ha egyházi vezetőségünk nem lett 
volna körülvéve a régi világ expo- 

nált politikusaival, ha egyes akarno- 
kok téves utakra nem terelik az egy- 
házi közvéleményt, a megértés em- 

bereinek, a krisztusi szeretet bajno- 

kainak a fajokon, nemzetiségeken 

felül emelkedő tisztultabb, magasz- 
tosabb és emberségesebb álláspontjá- 

nak kellett volna győzedelmeskednie. 
8 akkor püspökeink közösen megirt 
pásztorlevelükkel — távol állva poli- 
tikától és területi kérdésektől — irá- 

nyithatták volna a közvéleményt a 

helyes és békességre vezető egyedüli 

irányban. Sok félreértést elkerülhet- 

tek volna, solt sérelem, atrocitás el- 

maradt volna és akik a magyar fali 
érdekeknek véltek szolgálatot tenni, 
azok oly bántóan és szinte helyre- 

hozhatatlanul nem ártottak 

annak... 

volna 

s a gyűlölet magvai nem 
- , l 

volnának innen is — túlnan is szerte 

hintve. 

Hiába rendeli el a vallás szabad 

gyakorlatáról szóló törvény 4. §-a, 

hogy egyházi fenyiték nem alkal- 

helyett atestveriséget hirdetik. mazható senki ellen abból az okból, 

mivel az illető a törvényben ren- 

delt valamely polgári khötelességét 

vagy mivel a törvény által tmegen- 

gedett polgári jogait szabadon gya- 

korolta. A magyar protestáns egy- 

házhatalomnak- hiába alapja a gyü- 

lekezet, vagyis egyházközség és hiába 

nem személyesül meg az egy ember- 

ben, hiába a szabadság és egyenlő- 

eség lényege a protestántizmusnak : 

megtörténnetett, hogy papokat, kán- 

torokat a gyülekezet megkérdezése 
nélküt, tisztdán felettes hatósági ön- 

kénnyel élmozdithattak hivatalaktót. 
Ezzel nagyra dagasztották az el- 

lenállási politikát! Amikor saját em- 
bereik homlokára sütötték a vrene- 
gát., hitehagyott«, ridegen állam- 
polgára stb. bélyegeit, megnehezitet- 

ték, sőt szinte lehetetlenné tették az 

esküt tett köztisztviselőknek sorsát, 
a többit pedig a nyomorba, nélkülö- 
zésekbe dobták. 

A bünt elkövették a krisztusi alap- 
tól messzire eltávozottak, a bűnho- 

désben pedig szerencsétlen ember 

testvéreink részesülnek... 
Ép azért egyházi téren ütött az 

utolsó óra, elkövetkezett a repará- 
lásnak, kiengesztelésnek ideje, ha 
maguk a pásztorok szétverni, szétzül- 
leszteni nem akarják az egész nyájat. 
Az amerikai rendszertől eltérőleg, – 

amit az itt járt amerikai küldöttségek 
meg sem érthettelt, amibe nem élhették 

bele magukat – nálunk a vallás nenm 
magánjogi, hanem közjogi jellegü. 
Az állam minden egyes polgárát már 
születésekor egy fennálló egyháznak 

tagjává sorozza, mint ahogy mindem 
férfit katonának soroz. De közjogilag 

kötelező volta a vallásnak még to- 
vább terjed, mint a katonáskodás 

kötelezettsége, mert a gyermekekmnél 

az anyakönyvvezetésre való képfe- 

lenségről nem lehetvén szó, valamely 

vallás követése minden állampolgár- 
nak kivétel nélkül közjogi köteles- 

sége. 

E viszonyból kifolyólag az egyhá- 

zaknak minden hátsó gondolat nél- 

kül a román államot el kell ismer- 

jék és vele az érintkezést mindem 

téren fel kell vegyék. Ha erre a mos- 
tani vezetők képteleneknek bizonyul- 

nának, vonják le a saját személyükre 

nézve a következtetést. A nép széles 

rétegeinek java, érdeke, a helyesen 

feltogott magyar faji érdek és a mind- 

ezek felett álló krisztusi elvek, min- 

denesetre többet kell, hogy nyom- 

janak a mérlegen, mint nehánynak 

közjogi skrupulositása. 

Az egyházaknak minden- 

kor arra kell törekedjenek, 

hogy egy olyan kor elérkezését 

elősegitsék, amelyben az em- 

ber annyira művelt, érzései- 

ben annyira altruistává lesz, 

hogy képes olyan társadal- 

Lapunk mai száma G oldal.
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mmat alkotni, amelyben az 
gyéni és nemzeti kiválós 
bok nem a batelom bietok 
törekszenek, hanem munkál- 
kodásuk jutalmát egyesegye- 
dül embertársaik szereteté- 
ben és elismerésében fogják 
keresni és ezzel megelégsze- 
nek. 

MHMe felejtsék el az egyházak, hogy 
az államnak (legyen az román vagy 
magyar) művelt és kristálytiszta be- 
ecsületérzéssel, de mindenek felett 
az ősszes vallások és nemzetek fe- 
Vett álló krisztusi emberezetetettel 
átitatott polgárokra van szüksége 
Ez a felvilágosult emberszeretet teszi 
az embereket becsületesekké és béke- 
türőkké. 

Ezt a magasztos célt az egyházak 
mzonban csak ugy érhetik el, ha 
mem állnak arra a merev faji és nem- 
zetiségi alapra, amely társadalmun- 
Nat összetörte és az igazi békesség- 
mek és konsolidációnak messzire 
Mitolta határait, 

A krisztusi elvek világá- 
ban minden nemzetnek van 
létjogosultsága és azok egy- 
mással egyenlők. Ragaszkod- 
dunk nemzetiségünkhöz, de 
ne legyünk elfogultak, ami- 
kor más nemzetiség is ra- 
gaszkodik a sajátjához. 
A vallás a legbensőbb lelki élet 

szempontjából mérlegelve, végtele- 
mül magasztos és csodálatra méltó 
emberi tulajdonság, amely az em- 
bert az Isten eszméjével a végtelen- 
séghez emeli s ezzel csodálatos ön- 
erzetet és törhetetlen kitartást önt 

belé. 
A vallás ellen ép azért 

Szép, lélekemelő és fenséges volt 
a gyermekkori husvét, a feltámadás. 
A szombati processzió szenténeke 

még fülünkbe csengett. Musvét első 
napjára virradó éjszakáján, repesve 

vártuk a gyönyörü reggelt. Hajnal- 
ban már karabélyok durranása rázott 
fel ágyunkból. 

Édes anyánk korán reggel tem- 
plomba készitette a szentelésre szánt 
ennivalót. A cseléd a legszebb ruhá- 
ját öltötte magára és öröm sugárzott 
az arcán; boldog volt még a cse- 
léd is. 

Ünnepi hangulat töltötte el mi- 
den ember szivét, lelkét. Már a teg- 
geli órákban lehetett látni a vidám 
gyermekeket, kik boldogok voltak, 
ha pálcájok végére egy kis kapszlít 

tehettek és odaütve elsüthették. 
A város végén levő Jézus-kápol- 

nához sereglett a nép apraja és nagyja 
- vaálláskülönség nélkül. Ott vár- ták be a határkerülőket, kik mint dJézus 12 tanitványát ábrázoló kato- 
nák, lóháton tették meg a Szarkakő- 
től a kis kápolnáig az utat 
Az isteni tisztelet elvégzése után 

a népek ezrei reá zenditették, hogy 
eFeldámadt Krisztus e napon, álle- 
luja. A Kossuth-utcán végig ha- 
ladva, egekig hatott az ájtatos ének. 

Megfért egymás mellett minden 
nemzetiségü ember; nem zsörtölő- 
dőtt senki egymásra. Csak egy gon- 
dolat volt minden ember agyában : 
ünnepelni és örvendeni. A templom- 
ban hálát rebegtek az Urnak, hogy 
megérhették a támadás napját. Bol- egyetlen egy államhatalom 

sem folytathat irtó politikát, 
nem folytathat a román ál- 
lam sem. Ettől mi nem fél- 
hetünk. 
Jogos azonban az aggodalmunk, 

Mogyha egyházaink tovább is meg- 
maradnak az elindult csapáson; 
memcsak a magyar faji érdekeknek 
Tognak még többet ártani, hanem 
magának a vallásnak is, amelynek 
pedig hívatott őrei volnának. 

. 

QiZ. 
Irta : lengyelfalol báró Orbán Oó. 

(A Székely-Udvarhely' számára átdol-! 
gozta: Betegh Pál 

XXIII. 
A törökök Plevnánál már teljesen 

Rőrülzárták volt ekkor az oroszokat. 
Ha tehát ezek segítséget nem kap- 
nak, akkor kénytelenek lettek volna 
a fegyvert lerakni, magukat meg- 
adni és ezáltal a plevnai orosz had- 
sereg megsemmisül. 

Azt akarták tehát elérni, hogy a 
törökök döntőleg megverjék az oro- : 
szokat Plevnánál és ezzel jóidőre 
megtörjék a cárizmus európai ha- 
talmát. : 

Ezzel a segitséggel Magyarország 
la némileg vissza adta volna a köl- 
csönt az oroszoknak, kik 1848-40- 
ben az osztrákot szabadságharcunk 
letőrésében segitették. : 

E mozgalomnak Udvarhelyvárme- : zgyében báró Orbán Ottó volt a fő- : 
: 

1 

szereplője. Ez volt az ugynevezett 
„Székely puccs'. : 

ményeket a legnagyobb óvatosság- 

szállitotta fel féjjasfalváról birtokára, 
LEengyelfalvára. Ott aztán a gaboná- 

dog volt mindenki és ki-ki édes ott- 
honában szerettei között ihletséggel 
fogyasztotta el a szentelt eledelét. 

Musvét első napján este édes 
anyánk elkészitette az öntöző parfü- 
móös üvegeket, hogy ünnep másod- 
napján szokásos locsolásunkat 
gyermeki örömmel párosulva elvé- 
gezhessük. A felnőtt iparos ifjuság 
a leányzókhoz ment öntözni 

A csiki vonalon elszállitott összes 
fegyvereket és lőszereket, valamint a 
hidak felrobbantásához szükséges 
dinamitot a magyarországi szervező 
bizottság mind neki küldötte el a 
héjjasfalvi vasutállomásra. Akkor Szé- 
kelyudvarhelynek még nem volt vas- 
utja. 

: 
Báró Orbán Ottó az összes külde- 

gal és szoros titoktartás mellett 

sában (magtár) elhelyezte és anél- 
kül, hogy valaki a legkisebbet is 
gyanitott volna, rendeltetési helye 
felé továbbitotta. : 
A szervezendő csapatoknak az 

előőrsi teendők teljesitéséhez 50- 60 
főből álló lovasságra is szüksége 
lévén, azok részére a lovakat báró 
Orbán Ottó szerezte be. A lovakat 
az oroszhegyi havasokon levő ta- 
nyáján helyezte el, hogy onnan a 
kellő időben rendelkezésre bocsát- 
hassa. : 

M A nyergeket és lószerszámakat is 

négi husoét Székelyud 

jelölte meg. 

tos ibolyával. 

melyiké törik el, a melyih erősebb 
volt és eltörte a másikét, az volt a 
nyertes, 

Hlyen képe él lelkemben a régi 
szép és fenséges husvéti ünnepnek. 

Fáj, nagyon fáj a multak emléke, 
sirni aszeretnék, de elrejtem, hogy 

senki meg ne lássa, csak a szivünk 
érezze a fájdalmat, keserü elmu- 
lása miatt. Isten veled édes emlék ! 
laten hozzád te drága gyermek-kor ! 
Nem lesz többé olyan, mint volt 
soha, soha. 
Azóta már sok év eltelt az ő tarka 

eseményeivel. Sokszor nyilott az ibo- 
lya - és sokszor hullott le a fák 
levele és sokszor takarta hólepel a 
szép természetet az ő unalmas fehér 
szemfedőjével, hogy ujra feltámadjon 
a természet halottaiból. 

Dolgozzunk 
A székelyudvarhelyi r. kath. fő- 

gimnáziumnak f. hó 18-án tartott 
szülői értekezletéről lapunk mult 
számában az akkor rendelkezésünkre 
álló idő-és helynek megfelelően rö- 
viden beszámoltunk, de az értekez- 
let fontos volta indokolttá teszi, hogy 
erre a nagyjelentőségü értekezletre 
megint visszatérjünk. 

lsmeretes, hogy a háborunak sulyos következményei minden felé érezhe- tők. A forradalmi idők szele meg- 
csapkodta az iskolák szellemét is. A 
régi jó erkölcs, fegyelem megingott, 
a tanulási kedv alászállott. 
Ezek az aggasztó jelenségek kész- 

tették a főgimnázium igazgatóságát 
arra, hogy az illetékes hatóság enge- 

elkészittette Brassóban. Szóval e 
mozgalomnak is ő volt az egyik te- 
vékeny eszköze. 
Azonban - mielőtt a jól szerve- 

zett pDuccsot végrehajthatták volna 
a miagyar kormány részéről fel- 
fedezték és a tervet meghiusitották. 
A fegyverek nagyrészét elkobozták 

és azokat, akik a mozgalomban részt 
vettek s idejében elmenekülni nem 
tudtak, letartóztatták : 

Báró Orbán Ottó jóelőre értesült 
a felfedezésről. Azonnal a Szilágy- ságba menekült. Ott aztán egy igen 

A gyermek-csoportok az utcán, m 
festett tojásaikat összeütögették, hogy 

latos ibolyát 
De mégis feltámadt az emberel 

szivében valami az idén is. Feltámadt 
a Krisztus is.. Fel, mint minde 
hucsvétkor, de igazán nem mindenki. 
nek. Pedig mikorelőször feltámadt, at 
mondta : békesség nektek, én vagyok, 
Aleluja! 
lme hozzád esdünk T 

Krisztus, maradj velünk, 
40 napig, hanem örökké, 
minket magunkra, mert nálad nél 
elveszünk. Tanits meg minket em- 
berszeretetre és arra is, hogy mi ép 
csináljunk rendet a szivekben, azok- 

feltámadt 
e ne csak 

kál 

ban, amelyek nem értik meg önma- 
gukat. És vedd kezedbe ügyei 
mert csak Te benned bizh: 
Uram és senki másban. Te vagy 
ut, az igazság, az élet ! 

álleluja ! Allelujaa 
HMermann Gyula 

... e a jövbőért is. 
délyével a szülőket értekezletre hivja ögssze, hogy azon együttesen megbe- 
széljék a javitás módozatait. 
A szülők a meghivásnak készség- 
gel tettek eleget. A v osi szülők 
majdnem kivétel nélkül elentek / 
ugy, hogy a tágas tanári szoba vel 

Az értekezletet Tamás Albert ígar- 
gató nyitotta meg ar összejövetel 
célját fejtegető beszéddel, majd pedle 
felkérte Biró Lajos tanárt, hogy pe- 
dagógiai előadását tartsa megg 
Biró Lajos „Az iskola és szülői 

ház kapcsolata" cimén vázolta azo- 
kat az elveket, amelyeknek szem előtt 
való tartása eredménnyel kecsegtet 
ugy a tanitás, mint a nevelés teré 

Mikor a törvényszék letartóztatá- 
sát elrendelte, báró Orbán Ottó ez 
ellen felebbezést jelentett be a kir. 
táblához, hol ügyét három nap alatt 
tárgyalás alá veltek. 
A kir. tábla a törvényszék végzé- 

sét megváltoztatta és báró Orbán Ottót szabadlábra helyezte. 
Ezzel egyidejüleg a királyi kegyel- met is megkapta és igy egy évi buj- dosással bünhödött és fejezte be az 

1877. évi török-orosz háboruból neki 
tekintélyes erdélyi mágnás család 
tagjának szives Vvendégszeretetét, 
majdnem egy évig élvezte. : 

Fzalatt a mozgalom által felkavart 
óriási hullámok csendesedni kezdet- 
tek, Ekkor menedékhelyét elhagyván, 
önként jelentkezett Maroavásárhelyt 
a kir. törvényszéknél. 

Természetesen azonnal letartóztat- 
ták és kihallgatták. 

Kihallgatáskor mindent letagadott. 
Társait egyetlen szóval sem árulta 
el. Egyedüli tényezőnek saját magát 

jutott - elég lényeges szerepét. 
Báró Orbán Ottó, amint szabad- 

ságát visszanyerte, ldengyelfalvi ősi birtokára ment és gazdálkodását te- 
vább folytatta. 
Később Udvarhelyvármegye höz- 

dletében jelentékeny szerepei voltak. álig lehetett bizottságot elképzelni, 
amelynek báró Orbán Ottó tevékeny, 
pontos és lelkiismeretes tagja nem 
lett volna. Különösen politikai és 

nagy tevékenységet. 

(Folyt. köv.) 

ne hagyj 

állattenyésztési ügyekben fejtett ki 



tavan, 

o 

jesztette a szülők elé- 1 

jék beléjük a közvagyonnak, iskola- 

megbecsülését. 

képpen intés idején. 

tul a tanuló ne maradjon künn s a 

cselekményeki kártyázás, dohánvzás, 

Kiemelte a vallás szerepét a neve- 
lésben. Szólott a tekintély elvéről, 
az iskolai közvagyon megbecsülésé- 
ről, a napirend fontosságáról, a tanu- 

jók sétájáról, a dohányzásról, szin- 

házlátogatásról stb. Előadása befe- 

jezésével a következő pontokat tet- 

1. A szülők szóval és jó példával 

hassanak oda, hogy gyermekeik val- 

lási kötelességeiket teljesitsék ponto- 
san, elegendő ok nélkül az isteni- 

tisztelet soha se mulasszák el. 
2. Szoktassák gyermekeiket illedel- 
mes, udvarias magaviseletre; nevel- 

épületnek és tanitási eszközöknek 

3. A tanuló számára állapitsanak 

meg napirendet, azt pontosan tartas- 
sák be és a leckét kérjék számon. 

Az iskolába való későn-jövésnek, in- 
dokolatlan óramulasztásnak vegyék 

elejét. Érdeklődjenek az iskola mun- 
kája iránt minél gyakrabban, de fő- 

4. Törvényesen megengedett időr- 

korzón, az utcán máskor is minél 
kevesebbet tartózkodjék. 

s. A fegyelmi szabályzatban tiltott 

rendezésének eszméjét. 

dorbézolás engedély nélkül való 
szinház- és mulatsáplátogatás ne 
forduljanak elő. 

Az előterjesztett javaslatokhoz elő- 
ször Pál lstván apát, püspöki biztos 

szólott hozzá. Melegen üdvözli az 
előadót, hogy gazdag pedagógiai ta- 

pasztalatait a tanitásügy érdekében 
a szülők elé tárta. Kéri a tanári kart 

az egyöntetü eljárásra és a szülő- 
ket a fontos javaslatok megszivlelé- 
sére és eltogadására. 

A szülők nevében Pluhár Gábor 

szólalt fel. Köszönetet mond, hogy 

a szülőknek alkalmat adtak ezen 
üdvös eszmecserére. A 

elfogadja és kéri, hogy az itfjusági 

könyvtárból minél többet adjanak 
ki könyvet, hogy a tanulók ne le- 

gyenek kénytelenek holmi féreműve- 
ket olvasni. Felveti a mesedélutánok 

Szigoru, de 
a tanuló egyéniségét figvelembe 

vevő szeretetteljes eljárást kér. 

Rés János a koedukációról szól 

és a korzózás veszedelmét fejtegeti 

Kulcsár Ferenc felszólalása után 
Tamás Albert igazgató köszönetet 
mondott a szülőknek nagy érdeklődé- 

sükért és az intézet életében uj kor- 

szakot jelző nagyjelentőségü értekez- 
letet bezárta. 

Betegh Baby és Böske. 
fekete haju a Baby. Nem is 

olyan rég került ki a szini iskolából 

s már a Városi Szinházban arat es- 

ténként szép és megérdemelt sikert. 
A Bucsukeringőben egyéniségének 

teljesen megfelelő szines sokoldalu- 
ságával hkhabinet-alakitást produkál a 

rakoncátlan Petruska szerepében. 

Kedves, temperamentumos, vidám. Mi- 
kor a szinpadra lép, mintha napsu- 
rár szökkent volna a festett falak 
közé. : 

Csinos hangja van; a tánca első- 

rangu. A szinpadon otthonosan mo- 
zog. Látszik, jól érzi magát e néki 
való milieuben. Megvan benne mindaz 

a kellék, ami szükséges ahhoz, hogy 
valaki operettprimadonna lehessen. 

tegség van. Választékos, 

Kedves babaarca is predesztinálja 

erre. Azt hiszem, lesz is belőle ! 

BÖSKE 

A haja olyan, mint a héjából fris- 

sen kihámozott gesztenye szine. 

Egyébként ő sem marad a testvére 
mögött. Ugy látszik, családi vonás 
náluk a tehetség. Sanzonokkal sze- 

repel az Intimkabaré szinpadán. Elő- 

adásában sok közvetlenség és me- 
izléses és 

ruhái méltó feltünést keltenek. A 

mostani muűsorban Szilágyi László 
vigjátékában egy hisztériás pesti zsur- 

asszonyt alakit sok müvészi kész- 

séggel és rutinnal 

8Sásdi Sándor. 
(-Színház és Divate közlése Budapest.) 

Hnek 
— Boldoqg husoéti ünnepeket 

kivánunk m. t. előfizetőinknek, mun- 
katársainknak és minden jóakarati 
támogatónknak! 

– B husoét első ndpt kör- 
menetet Székelyudvarhelyt az idén 
ls a szokásos határkerüléssel és ün- 
nepi felvonulással fogják megtartani, 
de lövöldözés nélkül. 

– R püspökök eskütétele – 
mint saját tudósitónk irja — e hó 
19-én történt meg Bukarestben. Grót 
Majláth erdélyi r. kath. püspökön 
kivül Glattfelder Gyula temesvári és 
Teutsca Gusztáv nagyszebeni szász 

ág. ev. püspök is letette a hűség 
ecsküt a király kezébe. A kolozsvári 
református és unitárius püspök es- 

kütétele közelebbről szintén várható. 
A püspökök a szenátus és a képvi- 
selőház gyüléseit eskütétel előtt meg- 
látogatták. 

előléptetés. A bukaresti pénz- 
ügyminiszterium vargyasi 

Albert székelyudvarhelyi kir. pénz- 
ügyigazgatót, miniszteri tanácsosi 

rangban az V. fizetési osztály 
2. fokozatába léptette elő. Nem lepett 
meg minket ez az előléptetés. Hi- 

szen e székely anyavármegyében ér- 
demesebb köztisztviselőt nem talál- 

hatunk. Elmondhatjuk róla, hogy 
egész ember. Negyedszáz év óta fi- 
gyeljük fáradhatatlan munkásságát, 

egyszerü, puritán jellemét. Minden- 

kor és mindenütt derekasan meg- 
állotta helyét. Udvarhelyvármegye 

viharos, zaklatott, igen sokszor na- 
gyon kényes helyzeteiben, józan fel- 
fogásával, bölcs előrelátásával, min- 

javaslatot 

Németh 

Székely-(idoarhely 

dig megtalálta helyét, mint egyenes, 
igazságos vezető tisztviselő. Az uj 

államalakulatban pedig végtelen sokat 

köszönhet neki a székely anyavár- 
megye és maga az állam is. Épen 
ezért készséges örömmel üdvözöljük 
előléptetése alkalmából ! 

—Törekoő székely ifiu. Mindenki 
és minden érdekel minket, aki és 

ami székely. Mert a „Székely-Udvar- 

hely" nemcsak szóval, hanem tettel 
is a székelység érdekeit 

szolgálni. Ezuttal egy zseniális szé- 
kely ifjura kivánjuk felhivni Nagy- 
Románia illetékes köreinek a figyel- 
mét. Ez a fiatal ember éjjet nappallá 

téve, lankadatlan szorgalommal dol- 

gozik. Két éves műegyetemi hallgató, 

gépészmérnök növendék s már több 

igen fontos találmánya van. Ifj. Csd- 
szár Gézáról, Császár Géza odorheii 

(székelyudvarhelyi) kir törvényszéki 

irodaigazgató fiáról van szó. Ialál- 
mányait rajzokban volt alkalmunk 

megtekinteni. 

makat megszerezni és a találmányok 
modelljeit elkészittetni már nem tudja, 

mivel ahhoz anyagi erejét meghaladó 
áldozatra volna szükség. Ezért ajánl- 

juk a kormány jóakaratu figyelmébe 
és aszért is, mivel hadügyi tekintet- 

ben különösen fontos telálutányok 
kal rendelkezik. 

- MHúsoeét másod napján este 
8 órakor Székelykereszturon, a Wal- 

ter-féle helyiségben rendezi a Mű- 
kedvelő Társaság tánccal egybekö- 

tött nagyszabásu hangversenyét. 

—– Egységes székely oárme- 

eyét kérünk! A , Székely-Udvarhely" 

11. számában ily cimen megjelent 
cikket, 

organumok is osztoznak 

„A székelység lapja: a 
„Székely-Udvarhely" nagy megértés- 

sel viseltetik az uj helyzettel szem- 

ben és bámulatos bölcseséget tanu- 
sit a nehézségek megitélésében." Mi- 

után közli a cikk lényeges részeit, 
többek közőtt ezeket irja: ,Ime hogy 
lehet a népnek jól felfogott érdekei- 
ért sikra szállani, anélkül, hogy az 
állam érdekeit sértenék és mégis 

eredményt elérjenek." 

– Sorozó-oroosok. A hivata- 

los lap e hó 18-iki számában közli, 
hogy a hadügyminiszter a közel jövő- 
ben tartandó sorozásokhoz székely 

udvarhelyre: Metavxa Joan orvos-fő- 
hadnagyot és Marosvásárhelyre: Po- 

pescu Traian orvos-őrnagyot és Ma- 
tei Plorián orvos-kapitányt nevezte 
ki sorozó orvosoknak. 

Bólolhatattlan veszteség. 
sulyos családi csapás érte Fernengel 
Gyula tekintélyes kereskedőt, a Ger- 
gely-téle Sós fürdő tulajdonosát 

Székelyudvarhelyt. Szeretett felesége 
szül. Pávelka Teréz, életének 50-ik 

évében, szivszélhüdés miatt, hirtelen 

elhalt. A gondos háziasszony, a szor- 
galmas, folyton munkálkodó feleség, 

a páratlanul önfeláldozó édes anya 

megezünt élnt Temetése e hó 22-én 

akarja 

Azonban a szabadal- 

mely hiven visszatukrözte a 

székelység álláspontját, átvették a Mereszturi és vidéki zsidő ifjuság t. 
román lapok is. Jóleső örömmel meg- hó 21-én (hétfőn) tánccal egybekö- 
állapíthatjuk, hogy a román ke tött purimi estélyt rendezett az alábbi 

vélemé- á ts műsorral: 1. Nyitány. Játsza Kónya 
nyünkben, Köztük az olnirátirea« eze- vtany IKöny 
ket irja: 

d. u. fél hat órakor óriási részvét 

mellett volt. 8irjánál Bölöny Vilmos 
unitár. lelkész megható beszédet 

mondott. Azután pedig az ág. ev. pap 
áldása kisérte örökös honába, mely 
most már Dr Válentsik Ferenc volt 

kormánybiztos-főispán hamvainak 
közvetlen szomszédságában dombo- 
rul. Az áldott jó asszony emléke, 

vármegyeszerte fönmarad. Nyugod- 
jék csendesen ! 

— Hüineobezések. A pénzügymi- 
niszterium Molnár Albert, Janecsek 

János székelyudvarhelyi pénzügyi 
tisztviselőket számellenőröknek, Raf- 
fdy Irma tisztviselőnőt számtisztnek, 
Jakab Lajos székelykereszturi adó- 
tisztet pénzügyi titkárnak nevezte ki. 

— szeszfinomitógyór Székely- 
udoarhelyt. Udvarhelyvármegye 
közgazdasági életében fontos ipar- 
vállalat létesitéséről vettünk hirt 

Arról van szó, hogy Székelyudvar- 
helyt szeszfinomitógyárat létesitsenek 

s a vármegyében működő nyers- 
szesztőző gyárak termékeit feldolgoz- 

zák. Ez nemcsak iperfejlesztés, ha- 

nem jövedelem szempontjából is fon- 

tos, mert a szeszfinomitás után fize- 
tendő illeték és adó itt fog befolyni. 
A társaság alapitását a vármegye 
szeszgyárosai részvényjegyzéssel már 
biztositották. 

— dalálozások. ántal Péter 
csizmadiamester 75 éves . korában, 
végelgyengülésben e hó 21-én; Totk 
dános cipész-segéd 21 éves korában, 
tüdőgümöőkór miatt e hó 28-án; ér- 
szalacsi özv. Kovács Györgyné özül. 
Oláh Rebeka életének 87-ik évében 
e hó 24 én elhunyt Székelyudvar- 
helyt. 

= Clonista estély. A székely- 

Jancsi zenekarával. 2. Megnyitó be- 
szédet mond HHirsch Lajos. 3. Bialik : 
A madárhoz. Szavalja Baum Malyvin. 
4,. Dr Weisz Fülöp előadása a cioniz- 
musról. 5, Giszkalay Jochanan: Uj 
tavasz elébe. Szavalja Löbl! Lajos. ö. 
Énekel Deutsch Miklósné. 7. Makka- 
beus induló. Játsza Kónya Jancsi 
zenekara. 8. Rosenfeld: Juda. Sza- 
valja Weisz József. 9. Ősi töld—uj 
hon. Szindarab 1 felvonásban. Elő- 
adják: Mandel Zsenka, Mandel N. 
Baum Rózsi, Kovács Ármin, Fried 
Móric, Weisz József, Génád Ignác, 
Gidáli Kálmán. Az éjfél utáni kaba- 
réban résztvettek Génád Ignác, Ko- 
vács Gerő, Kovács árpád. Az estély, 
melyen ott volt Keresztur és vidéke 
felekezeti és társadalmi különség 
nélkül, ugy erkölscileg, mint anya- 
gilag igen jól sikerült. 
— Ménoizsgátat. Udvarhelyvár- 

megye területén a községi és ma- 
gántulajdonban levő mének tenyész- 
képességének vizsgálata a következő 

sorrendben történik: Székelykeresz- 
turon elhó 30-án, Székelyudvarhelyt 
április 1-én és Oklándon április 2-án. 
Mindazok, akik folyó évre méneiket 
tenyésztésre akarják használni, a 
kitüzött napon olvetlenül jelenjenek 
meg ménelkkel.



sodnap a kézdiszászfalvai ifjuság 

özékelyudvarhelyt, a vármegyeház 

hegy felé vezet, ahol épen ugy, mint 

«. oldat. 

— T0z a oasuti kocsiban. Az 
e hó 25-én Segesvárról Székelyud- 
varhelyre érkezett székely vonat 
egyik I—I. oszt, vasuti kocsija Kis- 
és Nagygalambfalva között — isme- 
retlen okból - tüzet fogott. Az 
eset kezdetben az utasok között 
nagy izgalmat keltett. Azonban látva, 
hogy a dolog nem olvan veszélyes, 
a kedélyek lecsillapultak. A kocsi 
oldalfala egészen a székelvudvarhelyi 

Szé 

ágat felőleltek. Ha pedig a hazai ban- 
kok erre a biztos jövedelmi torrásra 
nem kaphatók, ugy gondoskodjék 
az állam külföldi érdekeltségről 
- Zsuarolás felkendövel. Bal- 

lők Anna és Zsuzsa testvérek Szé- 
kelyderzsben. De ugy látszik 
nem valami jó viszony van köztük, 
mert még 1919. február havában egy 
fejkendő miatt összekülönböztek. 
Anna erőszakkal elvette a Zsuzsa állomásig égett lassu tempóban, 

utközben a vasutasok locsolták, de 
mivel a tüztészkét megtalálni nem 
lehetett - egészen eloltani nem 
tudták. 

— Ulcan oannak MHáromszé- 
ken. Egy cseppet sem búsul a szé. 
kely. Búsuljon a ló, elég nagy a feje. 
A husvét ünnepein majdnem minden 
faluban mulatságot rendeznek. Első 
nap a kézdisárfalvi Gazdakör, má- 

rendez táncmulatságot. 29-én pedig 
az alsócsernátoni műkedvelők adják 
elő .Kósza Jutká"-t, 
-BRz ,Udoarhelyvármegyel 

Földminbes Szövetséqg" április ő én 

disztermében gyülést tart, amelyre a 
ezövetség elnökeit, az igazgatóság 
tagjait és az érdeklődőhet hivták meg. 
A tárgysorozat 5 pontból áll. Ezuttal 
számolnak be a bukaresti küldetés 
eredményéről is 
Höőzös lopásra kötöttek 
egyezséget Ambrus Domokos csehét- 
falvi és Macskási Ferenc odorhei csa- 
vargók. Sípos József tulajdonából 
gyeplőt, hámat, ülés-szijat s más ló- 
felszerelést, Orbán Endrétől kecskét, 
utazó takarót stb. loptak. Ezeken hi- 
vül még más apróbb bünök is ter- 
helték a tolvajok táglelküségét. A bi- 
róság az előbbit 1 évi, az utóbbit 
pedig 8 havi nyugalomba helyezte a 
székelyudvarhelyi ügyészség foghá- 
zába, 

— R székely nép természet 
kincse kimerithetetlen. Ha pl. az 
annyira sürgetett körvasut vonalán 
Mádéfalvától Gyergyószentmiklósig 
utazunk, óriási hegyláncolatot látunk, 
amely Csikszenttamásnál kezdődik és 
Csikszentdomokos felé emelkedik. 
Az Olt és Maros vizválasztón átcsapva 
a Gérczes felé vonul. Majd Gyergyó- 
Vaalábnál önálló, nagy kiterjedésü 
sziklákat képez és a Maros völgyéig 
huzódik. Innen pedig Gyérgyó-Szár- 

Vaslábnál, a Maros völgyébe nyuló 
hegyfokot képez. Szóval e 25 km.- 
nyi hosszu, 3 km. széles, átlag 40 
m. magasságu hegyláncolat, mintegy 
3000 millió köbméter márványt tar- 
talmaz. Kiváló geologusok, köztük 
Dr őchafarzik bányatanácsos vélemé- 
nye szerint – e székelyföldi már- 
vány az első osztályba tartozik. Nagy 
Dezső műegyetemi tanár pedig a 
szárhegyi márvány fagyállóságát maxi- 
mélisnak, vizfelvételét O-ának találta. 
Tehát a gyergyói kitünő márvány milliárdokat rejt magában, csakhogy 
ki kell aknázni és pénzértékre felvál- 
tani. Erre Mellene a bankoknak reá- feküdntök Hiszen már ugyiselégűzlet- 

kendőjét. Az pedig feljelentette és 
most Ballók Anna zsarolásért 8 napi 
fogházat kapott a biróságtól Székely- 
udvarhelyt. 
Ezüst uroacsoraserleget 

találtak, amelybe kivül Fodor Já. 
nosné igize, belül M. G. Herbert 
- Berlina van bevésve. Igazolt tu- 
lajdonosa 507 921 szb. számta 
való hivatkozással, jelentkezzék a 
a cristúri (székelykereszturi) szolga- 
biról hivatalnál. 

Rhű cseléd képében jeélent- 
kezett Fekete Róza erdőfülei, 26 éves 
leány 7isztavárny Sándor székelyud- 
varhelyi lakosnál az elmult évben, 
Azonban egyet-más a háznál kezdett 
fogyatkozni és eltünedezni, / sőt a 
pénzből is 200 leunyi összeg hiány- 
zott. Mindentéle fehérnemúüt és egyéb 
apróságot összecsomagolva, egy szép 
napon aztán kántorrá vált, megszö- 
kött. A biróság 4 havi fogházzal suj- 
totta a hűtlen cselédet. Ebbe a ro- 
vatba tartozik Kalapács Márta és 
Biró Jozéfa zetelaki lakósok bün- 
ténye is. Ezek Barkóczy áAlbertnél 
szolgáltak s eközben arany karika- 
gyürüt, pénzt, utcai kosarat, cukort, 
zsirt és egyéb háztartási cikkeket 
loptak, A biróság ő - 0 havi fogházra 
és a költségek megfizetésére itélte 
őket. : 
— Brany karberecet talált Szé- 

kelyudvaihelyt egy 18 éves fiu. Há- 
rom hétig magánál tartotta; noha 
kidobolták, hogy a károsult azt he- 
resi. Ugy látszik - nem akart be- 
csületes megtaláló lenni és a rend- 
őrségnél nem jelentkezett. Elvitte aztán 
az egyik óráshoz s valaki feljelen- 
tette. A detektivek nyakon csipték 
és a karperecet megtalálták nála Le- 
tartóztatták s majd a lárásbiróságnál 
vonják felelősségre. 
– R Royal mozgóba hétfőn 

husvét másodnapján d u. fél 7 és 
este fél 9 órakor bemutatásra kerül: 
A vér, dráma 5 felvonásban. Fősze- 
replő Ivo Illuminatio, 

sisztelettel értesitem a n 

valamint kitünő fajborok s 
árakban szolid s pontos 

Nagyérdemü közönség b 

BODEGRe ÉTTEREMMEGNUITÁS 
az Özv. Biró Albertné féle Bodegát, Strada Prin- 

agyérdemü közönséget, hogy : 

azt f. hó 27.én megnyitom. o o o oo 

cessa Mircea (Petőfi-utca) 4. szám alatt átvettem s 

Meleg és hideg ételek, 
kiszolgálás mellett kaphatók.- 

Abonenseket felveszek. 

Özo. Minich Ferencné. 

— oltáregylett estély. A szé- 
kelyudvarhelyi Oltáregylet husvét 
másodnapján este 8 órakor a főgimn. 

műsoros estélyéet : 
Nagyfontosságu eszmék 

körül mozog a Kolozsvárt megjelenő 
Közgazdaság c. hetilap. Vizierőink 
csoportositása szempontjából fordult 
körkérdéssel az illetékesekhez s már 
eddig értékes adatokat hozott fel- 
szinte Nagyon örvendünk, hogy e 
téten a ,özékely Udvarhely4-nek se- 

évben felvetettük ezt az eszmét. 
A Közgazdaság«-ban megjelenő 
fontos közleményeket figyelemmel 
kisérjük és alkalomadtán visszaté- 
rünk azokra. 

– R hodl rokkantak a bel- 
ügyminiszterium egészségügyi és 
szociális intézmények igazgatóságá- 

nak 1322. sz rendelete alapján ha 
valamely hatósághoz idézve vannak, 
az illetékes sorozási kerületnél, hol 
az idézés bemutatandó, eseteről-eset- 
re a vasutakon ingyenes utazásra 

saját ügyükben mely esetbe kaphat- 
nak ingyenes utazásra igazolványo- 
kat, a vármegyei rokkantak nemzeti 

megtudhatják. Kórházba utazásra is 
ingyenes utazási igazolványt kapnak. 
A 659.920. sz. min határozat alapján 
pedig bármely katonai vagy polgári 
kórházban ingyenes ápolásra van 
igényük. : 
R gyümölcsjákon és bok- 

rokon a szokottnál sokkal több szá- 
raz levél maradt. Ezek a hernyók 
melegágyai. Az 1804 évi XVII. t.c. 
50. S§-a mindenkinek kötelességévé 
teszi, hogy fált a rügyfakadás clőtt 

a hivatalból elrendelendő tisztogatás 
költségein kívül, a rendőrhatóság 
szigoru büntetését is önmagára fogja 
vonni. Most mindenki reá ér, tisz- 
togassa meg gyümölcsfáit. Ha a fák 

földet telássák és marhatrágyával 
vegyifett jó sürü trágyalével alapo- 
san mégöntözik, a gyümölcsfák bő- 
séges terméssel meghálálják. Nem 
nagy dolog. Csinálja meg minden 
székely gazda. Kitelik az idejéből. 
Sokat ér egy jól gondozott gyü- 
mölcsfa. Megérdemli ezt a csekély 

fáradtságot. : 

ve., 

különféle likörök, előnyös 

---- 

pártfogását kérem: 

jogosító igazolványt kapnak. Hogy 

hivatalánál, vagy a sorozási kerületnél 

megtisztitsa Aki ezt nem teljesiíti, 

töve körül méternyi szélességben a 

tornacsarnokában fogja megtartani 

gitőtársa akadt. Hiszen mi még mult 

sátról van szó, egy temesvári ter- 
ménykereskedő cég kötlevelét muto- 

beérjék a jóhiszemüségüket. A tör- 

ÁAz odorheli kir. törvényszéktől 

alapján előterjesztett kérelem folytán, 

életbenlétéről tudomásuk van, hogy 

1920, augusztus hónap utol 
daiban, közvetlen a pénzbevált 

vaggon buza vételére, leginkább A 
rikából hazajött embereket tol 
társaknak. Hogy tényleg perf 

gatta tanubizonyságnak. A jóhiazemüű 
emberek pénzeiket odaadták, da 
azóta sem a buzáról, sem pénzükről 
mit sem tudnakk 
Ugy látszikvéres-verejtékkel szerzett 

filléreik veszélyben vannak, avagy 
csak meg nem engedhető, hogy e 
hosszu bizonytalan idő alatt annyira-a 
előkészittessenek, hogy a szájukba 
adott és kilátásos fél összegeikkel 

vények az emberek élet- és vagyon- 
biztonságáról gondoskodnak; miért 
késik a hatóság, van-e tudomás.. erről Kérjük a megnyugtató intéz- : 
kedést! (Beküldték.) 

Möszöne. 
Mindazon ismerőseinknek és bari. 

tainknak, kik felejthetetlen halottunk temetésén részvételükkel tájdalmun- 
kat enyhiteni igyekeztek, fogadják ezuton is bánatos szivünk hálás kö- 
szönetét. 

fernengel Gyula és családja. 

*E rovatban, megjelent közleményekért 
felelősséget nem vaállal a szerkesztőség 

Szám: C. 1020-1920. 

Hirdetmény. 
Az odorheli törvényszék közhirré 

teszi, hogy Benedek Márton Jánosne 
sz. Sándor Anna zetelaki a- 
kós részéről az 1911. I. t.-c. 748. §-a 

az Uzsoki szorosban ar oroszokkal folytatott küzdelemben 1014. decem- 
ber havában állitólag hősi halált 
halt Bendek M. János v. zetelaki lakós 
elhalálozása tényének megállapitása 
ránt az eljárást a mai napon meg- 
inditotta és az állitólag elhalt részére 
ügygondnokul Dr Vass lajos ügy- 
véd odorheii lakóst rendelte ki. 

Felhivja a törvényszék Benedek 
Jánost és mindazokat, akiknek az ő 

a biróságot, vagy az ügygondnokot 
Benedek M. Jánoséletben létéről érte- 
sitsék, egyszersmind közöljék azokat 
az adatokat, amelyekből az eltüntnek 
életbenléte megállapitható, mert el- 
lenkező esetben a biróság a jelen 

A kiadmány hiteléül: 1-3 Bughardi 3 hiv, tsztv. 

hirdetménynek a Gazetta Oficialéban Á történt harmadszori beiktatását kö- körl 
vető naptól számitott 3 hó letelte lásr után a nevezett elhalálozásának té- Dály nyét a bizonyitás eredményéhez yol képest meg fogja állapitani. zám 
Odorheiu, 1920, december 14-én. s Dr Gfósz Miksa s. k. tszéki biró. 0



adom. Derzsi 

elmez 

heg rendelőimet, kiknek nálam elké- 

ennyiben mai naptól számitott 8 
ap alatt azokat tőlem el nem vi- 
kik, munkadijam fejében feltétlenül 

rpád bádogosmes- 
r, t Odorheit störákavae 

Tisztelettet 

igen tisztelt vevőimet, 

árut 

iró- és irógéppapirost, 
valódi antracen iróten- 
tát, irótollat, itatóst, 
csomagoló- és vonalas 
papirokat, ragasztót, 
irószereket, füzeteket, 
hegedü-húrokat szerez- 
tem be s azokat az ár- 
esések folytán nagyon 
iutányosáron bocsátom 
vevőim rendelkezésére. 

ópap mór 25 b.-tól kezdove! 

szives pártfogást kér: 
sSzékely János, 

könyv- és Papitkereskedő. 

ománnyelv 
kedvező feltételek mellett. — 

Demeter Ilona Batthyány-tér 16. sz. 

szám: 782-921. v. i 
Mirdetmény. 

Közhiné tétetik, hogy f. év ápr. 
hó 3-án délelőtt 9 órakor az állat- 
wásártéren tavaszi lóvizsgálat lesz. 
Minden lótulajdonos lovát a jel- 

lett helyen és időben - különbeni 
büntetés terhe mellett állitsa elő. 

Odorhei, 1921. március 21-én. 
Városi tandcs. 

Sz: 200-921 ki. 
HMirdetmény. 

Recsenyéd község vadász területe 
1921. év márc. 31-én d. u. 2 óra- 
kor a község házánál tartandó nyil- 
vános árverésen haszonbérbe adatik 
6 évre. Árverési feltételek a község 
kázánál megtekinthetők. 
Recsenyéd, 1921. márc. 12-én. 

Mdáthé István, 
1 k. biró. 

Udvarhelyi járás főszolgabírájától, 
Szám: 86-021. 

Mirdotmény. 

A felsőboldogfalvi egészségügyi 
körben megüresedett szülésznői ál- 
lásra pályázatot hirdetek. Felhivom 

pályázni szándékozókat, hogy okmá- 
Nyokkal felszerelt kérvényeiket hoz- 
zám legkésőbb 1921. április hó 
18-ig nyujtsák be. 
odorhetu, 1921. márc. hó 18-án. 

Sándor, 
primpretor. 

kittt vagy javitott munkái vannak, 
kuton is figyelmeztetem, hogy a 

értesitem 

: hogy nagy mennyiségü 

s 
Turul-cipő-elárusitás 

mérsékelt árakon 

tanitást 

elvállal 

ö 843-921. 

Mirdetmény. 
Közhirré teszem, hogy Nagy- és 

Kisgalambfalva községek határán 
gyakorolható vadászati jog 1921. 
évi február 1-től kezdődő egymás 
után következő 3-évre vagyis 1924. 
év február hó 1-ig tartó időre nyil- 
vános árverésen haszonbérbe fog 
adatni. 

Nagygalambfalva községé 1921. évi 
április hó 20-án d. e. ő órakor a 
községházánál. Kikiáltási ár 100 leu. 

Kisgalambfalváé 1921. április hó 
20-án d. u. 2 órakor a községi biró 
házánál. Kikiáltási ár 50 leu. 

Egyéb feltételek a nagygalambfalvi 
kőrjegyzői irodában megtudhatók. 

Nagygalambfalva, 1921. március 
hó 18-án. 
1-3 Hegyi Gergely, jegyző. 

Regatul Romania. Pretura plasci 
Sanmartin- 

Mo. 518-1921. 
FPályázati hirdotmény. 
A tusnádi (Csikmegye) segéd- 

jegyzői állás megüresedvén, pályá- 
zatot hirdetek és felhivom mindazo- 
kat, akik ezen állást elnyerni ohajtják, 

Székoly-Udoarhely 

hogy szabályszerüen felszerelt hér- 
vényüket folyó évi április 10-ig 
alulirott primpretornál adják be, iga- 
zolva azt is, hogy az állam és a ma- 
gyar nyelvet szóban és irásban birják. 
Az állás javadalmazása a K. T XX. 

az. decretumában van megállapítva. 

Sdnmártin, la 8. Martie 1021. 
1-2 Gabor, primpretot. 

Regatul Romania. Pretura plasel 
Sanmartin. 

No. 519—1921. 

Fályázati hirdetmény. 
A csikszentmártoni segédjegy- 

zői állás megüresedvén, pályázatot 
hirdetek és felhivom mindazokat, akik 

ezen állást elnyerni ohajtják, hogy 
szabályszerüen felszerelt kérvényeiket 

folyó évi április hó 10-ig alulirott 
primpretornál adják be, igazolva azt is 

hogy az állam és a magyar nyelvet 
szóban és irásban birják. 

Az állás javadalmazása K. T. XX. 

sz. decretumában van megállapitva. 
Sanmartin, la 8. Martie 1921. 

1-2 Gabor, primpretor. 

TurulCipőgyár 

varhely) Bulev. Regele 
Ferdinand(Kossuth-u.)j9 

Nagyobb tétel férfi-, női és gyermek- 
cipők tetemesen leszállitott árakon 
Férfi füzős, erős boxbőr- 

ből, ezelőtt 300 lei ig most L. 195 
Női fehérvászon, fél- és 
apaneli -cipő, ezelőtt 
80 lei-ig . most L. 90 

Részvény Társaság moi félcipő fekete chrom. 
Odorheiu (Székelyud- bőr rámánvarrott ez- 

előtt 250 lei-ig . 

Gyermek- és leánycipők- 
ezelőtt 250 lei-ig mostL.75-120 

. most L. 190 

z am ae mx am va mm xm az m mz mm su z a am m am 

Bz élet az élet 
könyoe könyvee könyve 
állandó házi 

Biztos, könnyü és ingyenes, mindenki által 

Bz élet 

orvos. 

érthető s szükség esetén önmagára és 

övéilre azonnal alkalmazható gyógymód 

koely-Udvarhely" 

ság, rüh, vérhas, mindenféle himlő és 

vörheny (skarlát, petecs), orbánc, buja- 
kór, szamárhurut, rákfene; 

2. agy-gyuladás, gyomor- és bélgyuladás, 
méhgyuladás, vese-, máj-, lép-, hólyag- 

bajok, skrofula, köszvény és csúz, nya- 

valyatörés, aranyér, gutaütés, nehéz se- 

besülések, vérszegénység, vízkórság. szá- 

1. kolera, toroklob, tifusz, ebdüh, taknyos- 

razbetegség, torok- vagy mandulagyúla- 

dás, gyomorkatharrus, őrülés stb. ellen. 

22 év alatt 00-nál több különböző 
esetben szerzett tapasztalat nyomán. 

Kapható minden jobb könyvkereskedésben és a „Szé- 

kiadóhivatalában Székelyudvarhelyt. 

0 ooo 

S. oldot 

pénzé Höl gyek 
karithatnak, ha kalapjukra alazt 
féseket festetnek nálam. Fes- 
tek továbbá: diváapárnákra, retl- 
külökre; megrendelés szerint fali- 
szönyegeket, kályhaellenzőket Fény- 
képnagyitásokat és olajarcké- 
peket, valamint táj- és szentképe- 
ket. Festő órákat adok mérsékelt 
dijazásért. – Házhoz ls elmegyek. 

Hermann Gyuta, műfestő. 

Részvény Társaságnál 
(Wirtschattsverband) 

Közgazdasági Egyesület 

Pincék: 
Fforkcs-u 9. és 11. 

Iroda: 
Roth-utca 17 sz. 

l lrina aranyművbes 
l Gyutla 

Sorger [székeljudvartalyt, erge 
Tórás és ékszerész üzletében 

I (reforim. templom oldalépülete) 

Elvállal minden e szakba 

tartozó munkát, üvegfurá- 
sokat, hajcsontok javi- 

tását, törött aranyak 

feldolgozását és napi árban 
való beváltását. :-::: 

Minden munka tartósságáért 
szavatol és pontosan szállit. 

m ,Hallgatni arany, beszélniezüst" m 
11— ez a pletykára szól. Az üz- 
M etné m letnél egészen más a helyzet; itt: 

11 Hirdetni arany, hall- 

U gatni halál; mect: mia 
a az üzletember alszik, 

m uaddig a reklám he- 

lyette dolcozik. : 

m Hatásos hirdetéseket szövegez : 
na SZÉKELY-UDVARHELY- 
m kiadóhivatala. - 
m 

Ualódi 

székely Juhturót 
5 kilós postacsomagok- 
ban bárhova küld, vi- 
szonteladóknak kedvez- 
ményes árat számít, a 

a Székely Juhiurógyár és Hia- 

mlalda részo.társ. Odorhel 
i (Székelyudvarhely), őte- 

fan cel mare (Malom-u). 
Kérjen árajánlatot. : 
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Székel-Udbarhaly 

Az odorhelt törvényszék. 
Szám C. 73-0921 Egy jókarban levő 1 1 mmen östsmás-. 2tóerós zloerée cséplőgép a g .JAz odorheii tőrvénysz ; Az odorheli törvényszék köztr ÉDedáloscimbalom: haramogtisztítóoal, meveAz,ségtely arosvyzék k teszi, hogy Szász Józsefné sz. Tamás ésmegy- a aörn k icsen el a dő ólaz Gábor Eszter, Pásztor Mihály Zsuzsánna homoródszentpéteri lakos kétkerekü sárgakocsi Csor Dtognkál Bő t sz. Gábor Juli, azv. Gergely m részéről az 1911. t. t.-c. 748 §-a É eladó. Értekezni lehet- Udvarelyva cözben réné sz Gábor véna ráka Balán alapján előterjesztett kérelem tolytán BODROGI és HIRSCH t (Udvarhelyvármegye). rs akó rés ari az 0 az 1914 év október havában a ga- üzletében székélyudvarhelyt. :- m el mos kósok főtez 91 ciai fronton egy „Janku" nevü Kcemczera oemzez 

kérelem folyán at roe rieszt 
z 

0 hegyen történt megsebesülése kö- mt ságban 1018. év őszén 

Józset volt homoródszentpéteri lakos 
l ihal tén k 1 áno elhalálozása tényének . megállapi- férti-, női- és gyerm ekharisnya glke e tása iránt azx eljárást a mail napon férti zokniy érkezett s meglepő olecsó árak k női horisnya ditotta és az állitólag elhalt részéj meginditotta és az állitólag elhalt Tleltől fljebb 4 mellett minden szinben beszerezhető 4 ő letől faljebb gygondnoktt Bb, Kálmán Józ részére ügygondnokul Dr Váró Géza aekpdot ótvékszese - eyl oeíten moe agád Szabados, Kovács és Boldizsár or enalbén kgék Felhíivja a törvényszék kzász 3é 

életbenlétéről tudomásuk van, hog zsefet és mindazokat, akiknek az dvarhelyt, a biróságot vagy az ügygondnok eletbenlétéről tudomásuk van, hogy üzletébon Székelyu zalt Gábor jános életbenlétéről értes a biróságot vagy az ügygondnokot yaány- sék, yázeremind közöljek azoka Szásr. Jiset elabenteisről erisst. [] Húsvéti illatszerek és piperecikkek [ sz ad hegállapthaté, mert ele sék, egyszersmind közöljék azokat nagy választékban.- kező esetben a biróság a jelen hy" az adatokat, amelyekből az ő élet- m 
] detménynek a Gazeta Oficialába F ben léte megállapitható, mert ellen- Szövőfonalak és fej tők tárént barinadszor beiktatását m á - ie ; 

vető naptól számito Ő letel kező éelben hiróság olln e ű a legjobb minőségben olcsó f után a nevezett elhalálozásának 
] . e s . pest meg fogja állapitani. - , maptól számitott 3 hó letelte után Szolid és pontos kiszolgálás Odorheitu, a február hó. 26 t a megnevezett elhalálozásának tényét Dr Gtósz Miksa s. k. tezéki birát a bizonyitás eredményéhez képest 

meg fogja állapitani. 

Odorhel, 1921 jan. 18-in 
Dr Glósz Miksa s. k. tszéki biró. 
A kiadmány hiteléül : 

A kiadmány hiteléül: 
Flórián Mária s. hiv. tisztvisetl 

a b é sz sp s zöe 
a-3 a s Hartstein D. fogműterme: Eladó ház. kl : HIorián s. hiv. tisztviselő. 2-3. 

hetni ! : az s zertkovitabax Batthyány-tér 4 szám. het a vlívárdelyt, Mihai vitea t 
286-0921. a merikai módszer szerint készit szájpadlásnélküli S zul frálv ttca) 1 sr- alatt Mirdetmémy. gg fogsaort, arany-koronát, csap-fogat és kaucsuhk sz Közhírré teszem, hogy Homoród- munkákat. Rosszul illő fogsorok átalakittatnak. e Nagyobb szonyisgt g s remete község 2 szobából álló köz- Igen tartós, togtömések. Foghuzás érzéstelenitéssel. - érkezet és elető áre k ségi korcsma helyisége korlátlan e Már t ögban az ható a Cetates" szndl Székel italkimérési jogzal az 1921. év nyeit a legjobban hi- az 7 udvarhelyt 1 május hó 1-től kezdődő 3 egymás se elégiteni, mivel minden- k t után következő évre, vagyis ar 1921. nemü technikai munkák ze május 1-től az 1924. év április 31-ig isi felszereit solát le z ó időre a ápri- oratoriumom - tartó dare 7 1921 év ápri szülnek a legkiümőbb N. ői ruhák, Kas hó 5-én d. e. 9 órakor a köz- kültöldi anyagokból. ű ják b ms ségházánál tartandó nyilt árverésen 

pongyo luzok, női fé iés : hesznnberbe folg adatn : se a dk de aa a a J eg k g a a 8 ak ae k se az ae x gyer- fehérnemüek, : áltási eu. : ——— : Árverési feltételek az abásfalvi 
X menyasszonyi kelengyék, körjegyzőnél bármikor nregtekinthe- ü d DO h e ly me e y e i x kak kevyegék néy : 

kstalva, doo ran Első Rsztalos Iparszö övetkezet x utcai rmhák olcsón, pontosan, 7 , á ——————— k 3-3 Kádár Gyula jzó. 
x segte obvtásokaie : céggel Székelyudoarhelyt, Hossuth- utca 20. sz. alatt. x ismeretesen végez : 286-1921. : a posta-udvaron hátra, a Gyarmathy-féle házban közös üz- x Dolvigz K erekzk élyné : Mirdetmény. ! letünket tovább folytatjuk azon reményben, hogy a mai nehéz x Székel k lel át : Közhirré teszem, hogy az abás- viszonyok között is a t. megrendelőket pontosan, a lehető k a zán Te v e falvi kötjegyzőséghez tartozó köz- legjobban, mérsékelt árak mellett kielégithessük. x HÉCA 6z m alatt (emelet) ségek vadász területei az 1021 év Elvállalunk épület-, portálmunkát, lemplom, iskola, MoeceCDecDeCeDoceiecDeCDeCsecs május hó 1-től kezdődő egymásután iroda és bármily üzletberendezéseket, modern butorral következő 6 évre, vagyis az 1921. való szobaberendezéseket raiz, illetve tero után is. g 

év május 1-től 1027. év április hó tett butorokat k 30-ig tartó időre és pedig: Abásfal- gyszintén mindenféle feste utorokat készitünk s ezek- ROC U ER l Al va Rözség vadászterülete 1921. ápr. ből állandó raktárt tartunk, hogy vevőinket bármikor ki- 6-án, Gyepes község vadászterülete szolgálhassuk. 
SZÉKELYUDVARMELYT. 1921. április 7-én Homoródke- Eszközlünk épület, butor és minden szakmánkba r 29. (Schuller-ház)! ményfalva község vadászterülete 

vágó iabitásokat, festéseket stb. 
A n. é. közönség szives támogatását kérve, vagyunk 

Mindenféle gyógy- és illatszer- 
áruk, kötszerek és gumi árul, 
kozmetikai cikkek stb. legelő- 
nyösebb beszerzési forrása. 

Húsvéti illatszerek 
eredeti minőségben. 
m mt komam kam sme k k 

Nyomtatta Ifj. Betegh és Z. Székely körrvoromtató- és tönyviötö-intézete Székelyudvarhel N 

1921. április 8-án, Homoródremete 
község vadászterülete 1021. ápr. 5-én 
d. e. 9 órakor a községházánál tar- készséges szolgálattal : 
tegdóganyílt árverésen haszonbérbe Gyarmathy Istoán, Kassay József, Uizhányó tstodn. Miklós 

Abásfalva, 1921, márc. 6. Sándor, Cseke Lajos, Márton Ferenc, asztalosok. — 
3-3 Kádár Gyula körjegyző 

22 

Cenz.: C.T. Sirca seer. pref. 

m
s
 

. 


